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Uni wer sy tet Warszawski

Formy imienne przy miot ników
twar do te ma towych we współczesnym
języku czes kim – ana li za kor pu so wa

Ke y words: short forms of har d - stem ad je c ti ves,  Czech lan gu a ge, co r pus ana ly sis
Słowa klu czo we: przy mio t ni ki twar dote ma to we imien ne, ję zyk cze ski, ana li za ko r -

pu so wa

Abs tract

The aim of the article is to analyze short forms of ad jec ti ves in Czech in the
context of their long equi va lents. The research material was collected from the corpus
of the Czech language, SYN2015. Native ad jec ti ves are sta tis ti cal ly on the margins of
the Czech language. They appear in specific grammar and lexical cons truc tions.
Therefore, they occupy a permanent place in the Czech system. They are used not
only  in literary sta te ments, as the Czech grammar shows, but also in col lo quial
literary language (e.g. a hotovo). The short forms of ad jec ti ves most often perform the
function of a predicate or pre di ca tive, more rarely an in con gruent attribute, adverbial
or in de pen dent element. Some ad jec ti ves occur in es ta blished language con nec tions
(e.g. pokud možno, buď tak laskav, buď zdráv).

Celem artykułu jest analiza form krótkich przy miot ników w języku czeskim
w kontekś cie ich złożonych odpo wiedników. Materiał badawczy został zebrany
z równo ważne go korpusu języka czeskiego SYN2015. Przy miot ni ki imienne znajdu-
ją się pod względem sta tystyc znym na mar gi ne sie języka czeskiego. Występują
w konkretnych kons truk cjach gra ma tyc znych i leksykalnych. Zajmują zatem stałe
miejsce w systemie czeszc zy zny. Są stosowane w wy po wied ziach li ter ackich, nie
tylko książkowych, jak wskazują na to gramatyki języka czeskiego, ale nieraz także w 
potocznym języku li ter ackim (np. a hotovo). Przy miot ni ki imienne najc zęś ciej pełnią
funkcję orzec zni ka lub predyka ty wu, rzadziej oko lic zni ka, przydawki nie kon gruent -
nej lub członu sa mod zielne go. Część przy miot ników imiennych występuje w us ta lo -
nych połączeniach językowych (np. pokud možno, buď tak laskav, buď zdráv). 
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We współczesnym języku czes kim wyróżnia się przy miot ni ki
twardo- i mię kko te ma to we. Przy miot ni ki twar do te ma to we mogą
przybie rać formy krótkie (imienne, pros te) oraz pos ta cie długie (za-
im ko we, złożo ne), przy miot ni ki mię kko te ma to we – wyłącznie formy
długie. Pos ta cie krótkie są tożs ame z końcówka mi rzec zow ni ka, stąd
ich nazwa imienne (Dam borský 1970). W ni nie jszym artyku le zos taną 
pod dane ana li zie formy krótkie przy miot ników w języku czes kim w
kon tekś cie ich złożo nych odpo wiedników. Ma te riał ba dawczy zos tał
ze bra ny z równo ważne go kor pusu języka czes kie go SYN2015.
W uza sadnio nych przy pad kach poświadcze nia były zbie rane rów nież
z in nych kor pusów. Wy ni ki zos tały zwe ry fiko wa ne na ma te riale po -
zos tałych kor pusów zrówno ważo nych.

Zarys hi sto ry cz ny

Formy krótkie przy miot ników są po zos tałoś cią deklinacji rze-
czownej, która po względem chro no lo gic znym po ja wiła się pierwsza.
Według tej od mia ny od mie niały się rzec zow ni ki, przy miot ni ki i nie-
k tóre lic zeb ni ki. Po zos tałoś ci te go sta nu są obecne do dziś. Deklinacja 
przy miot na złożo na, powstała na sku tek przyłącze nia do form rze-
czownikowych pos ta ci zaim ka an a fo ryc zne go *jь, *ja, *je (Bar tu la
1997, s. 62). Miało to jed nak miejsce później. 

Korze ni tej sytuacji na leży szu kać już w języku prasłowiańskim.
Bar tu la (1997, s. 61), oma wiając od mianę przy miot ników w języku
sta ro- cer kiewno-słowiańskim, twierd zi, że „język scs. od zied zic zył
na rów ni z in ny mi języka mi słowiański mi z języka prasłowiańskie go
dwa typy od mia ny przy miot ników – niezłożoną (prostą), czy li rze-
czownikową, i złożoną, in ac zej, tzw. zaim kową”  (Bar tu la 1997,
s. 62). Wówczas za sięg form krótkich przy miot ników był o wie le
szerszy. Od mie niały się tak zarówno przy miot ni ki, z dzi sie jsze go
punk tu wid ze nia okreś lane ja ko, twar do- i mię kko te ma to we. Ich for-
my nie były ogra nic zone do konkretnych przy pad ków. Sto so wało się
je w funk cji orzec zniko wej i przy dawko wej.

Od mia na rzec zowna przy miot ników była sto pniowo wy pie ra na
przez deklinację złożoną. Już we wczesnym rozwoju czeszc zy zny
formy krótkie przy miot ników, dziś okreś la nych ja ko mię kko te ma to -
we, były uważa ne za ar chaic zne (Lam precht, Šlo sar, Bauer 1986).
Sto pniowo za tem zos tały wy parte. Na to miast przy miot ni ki twar do te -
ma to we os tały się na mar gi ne sie języka czes kie go, wy pie rane przez
deklinację złożoną (zaim kową). Przyc zyny tej sytuacji upa trują au -
torzy wspom nia nej gra ma tyki his to ryc znej w po trze bie rozróżnie nia
deklinacji przy miot ni ka od rzec zow ni ka. 

Od mia na rzec zowna w za leżnoś ci od rdze nia za cho wała się do tej
po ry w niek tórych przy miot ni kach oraz lic zeb ni kach. Od na leźć ją
można we współczesnym języku czes kim w od mia nie przy miot ników 
dzierżawczych (Karlův, Kar lo va, Karlovo), niek tórych lic zeb ników
(čtve ro), i zaim ków, np. sám.

Formy imienne przy mio t ni ków w gra ma ty kach współczesnego
języka cze skie go

Od mia na imien na przy miot ników zajmu je stałe miejsce w opi sach
za mieszc za nych w gra ma tykach języka czes kie go. Nie są to jed nak
dogłęb ne ana li zy te go zja wiska z wyjątkiem opi su za war te go w tzw.
gra ma ty ce aka de mick iej (Mluvnice češti ny 1986), który jed nak trudno 
uważać za ak tualny. W za leżnoś ci od pu bli kacji pod kreś lane są różne
as pek ty przy miot ników imien nych. W tej częś ci ar tykułu pod su mo-
wuję in for macje za warte w czes kich gra ma tykach do tyczących te go
te ma tu. Z porówna nia opisów gra ma tyc znych rzu ca się w oc zy pro -
blem klasy fi kacy jny. Do tyc zy on niek tórych form rod zaju ni ja kie go,
które można pos trze gać ja ko szczególny rod zaj przysłówków, np.
smutno, ve se lo, možno, nutno (np. Nekula, Rusínová, Grepl, Karlík
1995). Do tej lis ty do pi sy wa ny jest niekiedy wy raz schopno. Kováří-
ková (2010, s. 201) twierd zi jed nak, że możli wość wy mia ny końców-
ki -o na -é w cy to wa nych słowach przesądza o klasy fi kacji przy miot -
niko wej. Po dob nie jedyny przy miot nik rád mający wyłącznie od -
mianę rzec zowną, jest okreś la ny nie jednoznac znie, a za tem ja ko przy -
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miot nik pełniący niekiedy rów nież funk cję przysłówka. W kor pu so -
wej gra ma ty ce pod re dakcją V. Cvrčka, w rozdziale poświę co nym
przy miot nikom, Kováříková (2010, s. 201) za lic za do tej częś ci mowy 
rów nież leksem sám (w odróżnie niu od połącze nia języko we go ten
samý, który jest tu klasy fiko wa ny ja ko przy miot nik). Choć dla pol-
skie go językoznaw cy ta ka ka te go ry zacja może nie być zas koc ze niem, 
z punktu wid ze nia bohe mis ty, jest to in for macja no wa. Leksem sám
jest bo wiem w wię kszoś ci czes kich gra ma tyk klasy fiko wa ny ja ko zai -
mek. 

W opi sach form imien nych przy miot ników są rów nież rozpa try wa -
ne nastę pujące kwes tie: rod zaj przy miot ników przy jmujących pos tać
krótką, ich re lacja w stosunku do form długich, pa ra dyg mat pos ta ci
imien nych, ich kwa li fi kacja sty lis tyc zna. Formy imienne przybie rają
współcześnie wyłącznie przy miot ni ki twar do te ma to we, ja koś cio we
(Mluvnice češti ny 1986), ich rdzeń jest najc zęś ciej za końc zo ny -n, -v,
-t (Kováříková 2010). Pos ta cie krótkie mają obecnie pa ra dyg mat de -
fek ty wny; za cho wały się prze de wszystkim w mia now niku. Formy
bier niko we, które rów nież można od na leźć w czeszc zyźnie, są okreś -
lane przez niek tóre pu bli kacje ja ko ar chaic zne, np. Nekula, Rusínová,
Grepl, Karlík 2012, s. 282). W wię kszoś ci przy pad ków, z wyjątkiem
mia now ni ka liczby po jedync zej rod zaju ni ja kie go: možno, nutno,
przy miot ni ki imienne odnoszą się do osób (Kováříková 2010, s. 201;
Dam borský 1970; Mluvnice češti ny 1986). W pu bli kacji Mluvnice
češti ny są za warte przykłady obrazujące to zja wis ko:

Je ještě mlád (użycie formy krótkiej)  Ten strom je mladý (użycie formy
długiej). 
Otec je nemocen  Ten strom je nemocný.
Bratr je již stár.  Ten strom je již starý.
Byl pln černých myšlenek  Džbán byl plný malin.

W da nych kor pu sowych znajd ziemy jed nak spo ra dyc zne przy pad -
ki uży cia form krótkich i w kon teks tach nieoso bowych (patrz da lej).

Formy krótkie przy miot ników nie są ogra nic zone leksykalnie w ta -
kim sto pniu jak w polszc zyźnie, w której wyróżnia się za led wie około

20 przy miot ników (Bańko 2002). W pu bli kacjach do tyczących cze-
szc zy zny bra ku je in for macji o liczbie przy miot ników imien nych.
Wyjątkiem jest gra ma tyka kor pu so wa pod re dakcją Cvrčka. Au tor ka
rozdziału poświę co ne go te mu zja wis ku, Do mi ni ka Kováříková,
twierd zi, że jest ich ok. 60. W wię kszoś ci pu bli kacji na to miast pod -
kreś la się, że za kres wystę po wa nia form krótkich jest węższy niż
długich. Jest on ogra nic zo ny nie tylko liczbą przy pad ków, w których
po ja wiają się, ale także for ma mi rod za jowy mi. W pu bli kacji Mluvnice 
češti ny twierd zi się, że najs ta bilnie jsza jest for ma krótka mia now ni ka
rod zaju męskie go. Wystąpie nia przy miot ników imien nych przybie -
rających inne końcówki rod za jo we zdar zają się o wie le rzad ziej. 

W tej sa mej pu bli kacji można za leźć rów nież stwierd ze nie, że
krótkie formy uważa ne są za wa riantywne pos ta ci długich. Są niepro -
duk tywne oraz należą do po zos tałoś ci his to ryc znych. Nie wszystkie
przy miot ni ki przybie rają jed nak obie pos ta cie. O ile każda krótka for -
ma ma odpo wiednik długi (z wyjątkiem lekse mu rád), to nie każda
długa pos tać ma odpo wiednik krótki. Pos ta cie imienne nie są po-
świadczone u przy miot ników na -rý (dobrý), na -cký (dělnický), na
-ský (český) apod. (Mluvnice češti ny 1986, s. 75).

Ogra nic ze nia w dys try bucji form imien nych można także zauwa-
żyć przy ana li zie funk cji składniowych, w których wystę pują. Wy -
mie nia się tu prze de wszystkim funk cję predyka ty wu i orzec zni ka (np. 
Mluvnice češti ny 1986). 

O is totnych różni cach znac ze niowych trak tu je rów nież Mluvnice
češti ny (1986, s. 75). Jest to te mat po mi ja ny w wie lu pu bli kacjach,
a jed nak niez mier nie ważny. Przykłady za warte w cy to wa nej pu bli -
kacji za mieszc zam po niżej:

jistý  jist (pewny  pewien)
 měl jistou ruku  byl si tím jist (miał pewną ręką był tego pewien)
hodný  hoden (grzeczny  godzien)
hodný člověk  být hoden úcty (grzeczny, dobrze wy cho wa ny  był godzien
szacunku/czci)
hotový  hotov (gotowy  gotów)
hotový oblek  byl hotov zemřít (gotowy ga r ni tur  był gotów umrzeć)
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prostý  prost (prosty  po zba wio ny)
prostý život  prost viny (proste życie  po zba wio ny winy)

mocný  mocen (mocný pán  nebyl mocen slova). 

Os tat nia kwes tia po rusza na w pu li kacjach do tyczących przy miot -
ników krótkich, to ich kwa li fi kacja sty lis tyc zna. Pod tym względem
przy miot ni ki imienne są uważa ne za na ce cho wa ne. Sty lis ti ka součas -
né češti ny (Čechová, Chloupek, Krčmová, Minářová 1997, s. 93):
okreś la większość z nich ja ko książk owe, a ich zas to so wa nie nie jest
według au torów tej pu bli kacji neu tralne. Po nadto formy te są cha rak -
te rystyczne dla języka urzędo we go (Čechová, Chloupek, Krčmová,
Minářová 1997; Nekula, Rusínová, Grepl... 2012, s. 282), co potwier-
d za ich na ce cho wa nie. W niek tórych pu bli kacjach zwra ca się uwagę
na to, że niek tóre przy miot ni ki krótkie są cha rak te rystyc zne dla kon-
kretnych połączeń połączeń językowych (Čechová, Chloupek, Krč-
mová, Minářová 1997; Nekula, Rusínová, Grepl, Karlík 2012, s. 282). 
Za neu tralne uważają au torzy pu bli kacji Příruční mluvnice (2012)
buď zdráv, jsme rádi. 

Jak jed nak wykaże ana li za kor pu so wa, kwes tia kwa li fi kacji sty lis -
tyc znej jest sprawą złożoną i za leżną od konkretnych przy miot ników.

Analiza ko r pu so wa

Jak już wspom niałam we wstę pie, ana li za przy miot ników imien -
nych zos tała prze pro wad zo na na pods ta wie da nych ze bra nych z kor -
pusu re feren cy jne go SYN2015. Niek tóre wy ni ki jed nak są we ry fiko -
wa ne na pods ta wie ma te riału uzyska ne go z in nych kor pusów. W ba -
da niu przy ję to tra dy cyjną czeską klasy fi kację częś ci mowy ze wzglę-
du na kil ka kwes tii. Przy miot ni ki są w kor pu sie zna ko wa ne według
tra dy cy jne go pod ziału. Ta ka właśnie klasy fi kacja do mi nu je w czes -
kiej li tera turze przed mio tu, co pozwa la na porówna nie ist niejących
opisów z ma te riałem kor pu sowym.

Dane frek wen cy j ne w świetle danych ko r pu so wych

Z da nych za war tych w kor pu sach re feren cy jnych Czes kie go Kor -
pusu Na ro do we go (da lej CzNK) poświadcze nia przy miot ników imien-
nych sta no wią za led wie je den pro cent form przy miot ników. Pra wie
połowę potwierd zeń, 47%, sta no wią poświadcze nia lekse mu rád,
klasy fiko wa ne go przez wię kszość czes kich językoznaw ców ja ko je-
dyny przy miot nik krótki. Po zos tałe potwierd ze nia sta no wią tylko
0,5% poświadczeń przy miot ników. 

Rysu nek 1. Ud ział form imien nych i złożo nych w po pu lacji przy miot ników (na
pods ta wie da nych uzyska nych z kor pusu Syn2015)

Dane frekwen cy jne po kazują rów nież, które z przy miot ników są
częś ciej od in nych sto so wa ne właśnie w for mach imien nych. Jak już
wcześniej wspom niałam, najwyższą frekwencją cieszy się przy miot -
nik rád, który od mie nia się rzec zow nie. U po zos tałych przy miot -
ników mamy do czy nie nia z wa rianty wnoś cią pos ta ci złożo nych
i imien nych1. U wię kszoś ci przy miot ników do mi nu je od mia na złożo -
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na. Przy miot ni ki, w których to for ma krótka jest częstsza od długiej
to: scho pen/schopný, ocho ten/ochotný. Przy miot ni ki dlužen/dlužný,
spjat/spjatý mają częś ciej wystę pującą formę krótszą w kor pu sach re -
feren cy jnych, w kor pu sach pu bli cystyc znych na to miast do mi nu je po-
s tać długa. 

Przykłady przy miot ników, w których zos tała za re jes tro wa na po-
stać imien na : rád, schopný, možný, známý, nutný, ochotný, spo ko jený, 
vědomý, jistý, přítomný, ho tový, po vinný, rovný, spjatý, vinný, mrtvý,
plný, hodný, zdravý, šťastný, dlužný, živý, bosý, patrný, zvědavý, po -
dobný, vděčný, las kavý, věrný, čistý, ná po mocný, os a mo cený, prostý,
ne mocný, svobodný, bezpečný, starý, mladý. 

Szczegółowa ana li za kor pu so wa wyka zała, że pro ble ma tyka dys -
try bucji pos ta ci krótkich jest bard zo skom pliko wa na, za leżna od kon-
kret ne go przy miot ni ka, a nie raz i typu teks tu. Dane sta tystyc zne po -
kazują bard zo ogólny obraz, który jest wy pad kową kilku częs to wy-
stę pujących przy miot ników. W swo jej ana li zie uwzględniam jed nak
rów nież te przy miot ni ki, które za chowują się zu pełnie in ac zej, niż
wskazy wałaby sta tystyka. Przy miot ni ki imienne są bard zo zróżni co -
waną grupą. Ich ce cha mi wspólny mi jest najc zęś ciej jed nak ogra ni-
cze nie sto so wa nia do tyczące prze de wszystkim łączli woś ci, kons truk -
cji gra ma tyc znych, w których wystę pują oraz form fleksy jnych.

Fleksja przy mio t ni ków imien nych w świetle danych ko r pu so wych

Wszystkie przy miot ni ki imienne są de fek tywne pod względem od -
mia ny. Wystę pują właś ci wie tylko w mia now niku. Poświadcze nia
form bier nikowych należą do spo ra dyc znych. 

Są rów nież poz ba wio ne ka te go rii sto pnia. Częś cio we ogra nic ze nia
można rów nież zaob serwo wać w łącze niu się form krótkich z wy-
kładni ka mi ka te go rii rod zaju, choć tu sytuacja jest o wie le bard ziej
zróżni co wa na i za leżna od konkretnych przy miot ników. Najc zęś ciej
wystę pują one w for mie rod zaju męskie go lub w rod zaju ni ja kim (np.
zdráv, živ, nutno, možno). Wśród przy miot ników krótkich są jed nak
przy miot ni ki, które nie mają form rod zaju męskie go. Należą do nich,

np. przy miot ni ki z su fiksem -ný, tj. možný, nutný, patrný. Tu taj także
można zaob serwo wać zróżni co wa nie pod względem przybie ra na form
rod za jowych. Przy miot nik patrný ma w porówna niu z przy miot ni ka -
mi možný, nutný wię kszy wa chlarz możli woś ci, np. patrno, patrna,
pa trny.

Wśród przy miot ników krótkich można rów nież wyróżnić sporą
grupę wystę pującą we wszystkich for mach rod za jowych bez zmia ny
na ce cho wa nia sty lis tyc zne go. Tu taj należą przy miot ni ki, które na liś -
cie frekwen cy jnej zajmują wy so kie po zycje, np. schopný, známý,
ochotný, spo ko jený, vědomý, jistý, přítomný, ho tový, po vinný, rovný,
spjatý, vinný, mrtvý, plný, hodný, šťastný, dlužný, zvědavý, po dobný,
vděčný, las kavý, věrný. 

W da nych kor pu sowych znajdują się rów nież poświadcze nia po-
staci krótkich wystę pujących w kon teks tach nieoso bowych, co nie
jest zgod ne z opi sa mi zna le zio ny mi w gra ma tykach. Są to spo ra dycz-
ne potwierd ze nia. Mogą świadczyć o nie wied zy au torów, jak po win ny 
być sto so wa ne przy miot ni ki imienne w tekś cie. 

Zlato bývá na těchto ložiskách přítomno jako ryzí (někdy jde o zlato s vysokým
podílem stříbra – tzv. elektrum) nebo jako příměs v su l fi dech (hlavně v arze no py ri tu
a pyritu), méně často je zlato vázáno na te lu ri dy. Zimák, Jiří (2013): Ložiska ne-
rostných surovin. Olomouc: Uni ve rzi ta Palackého.

Náš obraz vývoje vesmíru umíme prodloužit do doby, kdy byl vesmír stár pouhou
jednu sekundu. Krauss, Lawrence Maxwell (2013): Vesmír z ničeho. Překlad: Lan-
ger, Jiří. Praha: Knižní klub.

Wy stę po wa nie form imien nych i złożonych w tekstach w świetle
danych ko r pu so wych

Ana li za wystę po wa nia w teks tach pos ta ci krótkich i długich uwzględ- 
nia zarówno ich dys try bucję w po pu lacji przy miot ników złożo nych
i imien nych, jak i ich ud ział w poszc zególnych ty pach tekstów. We
wszystkich rod za jach tekstów (pu bli cystyka, be le trystyka, li tera tu ra
specja lis tyc zna) formy krótkie są for ma mi mar gi nalny mi (por. rys. 2).
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Rozłoże nie form długich i krótkich w poszc zególnych rod za jach teks-
tów nie przekrac za na wet jed ne go pro cen ta. 

Obyd wie formy są cha rak te rystyc zne dla li tera tu ry specja lis tycz-
nej, o czym nie pisze się w pu bli kacjach. W po pu lacji pos ta ci imien -
nych jest ona re pre zen to wa na nieznac znie le piej (49%), niż ma to
miejsce w gru pie form zaim kowych (42%). Różni ca wy no si za led wie
7 punk tów pro cen towych (por. rys. 3 i 4). Po dob nie nie wiel ka roz -
bieżność jest wi doc zna w rozłoże niu oma wia nych form w be le trysty -
ce. Wśród przy miot ników krótkich be le trystyka zajmu je 26 pro cent,
wśród długich – odro binę mniej – 22%. Najwię ksze zróżni co wa nie
jest ob serwo walne w pu bli cysty ce. Dys try bucja pos ta ci imien nych
wy no si tu 24 pro cent, na to miast przy miot ników złożo nych – 35 pro -
cent. Z te go zes ta wie nia wyłania się za tem dość skom pliko wa ny
obraz, z które go może wy ni kać duże zróżni co wa nie tej grupy. 

Szczegółowa ana li za przy miot ników imien nych wyróżniających
się najwyższą frekwencją wyka zała głębo kie zróżni co wa nie pod wzglę-
dem ich wystę po wa nia w teks tach. Wśród nich znajdują się zarówno
do mi nujące w jednym z typów tekstów, jak i wystę pujące równo mier -

nie w różnych rod za jach tekstów. W ana li zie uwzględnio ny zos ta je
rów nież ud ział w teks tach formy złożo nej da ne go przy miot ni ka, żeby
można było oce nić, na ile cha rak te rystyc zne jest wystę po wa nie formy 
krótkiej w da nym tekś cie. 

Rysu nek 3. Wystę po wa nie form imien nych w teks tach

Rysu nek 4. Wystę po wa nie form złożo nych w teks tach
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Rysu nek 2. Wystę po wa nie form imien nych oraz złożo nych w teks tach



Jak już zos tało wspom niane z ogólnej sta tystyki wy ni ka, że krótkie
formy wystę pują częś ciej w li tera turze specja lis tyc znej, rzad ziej –
w be le trysty ce, a najr zad ziej – w pu bli cysty ce. Wie le jed nak za leży od 
cha rak teru sa me go przy miot ni ka oraz je go właś ci woś ci, co powo du je
różno rodność rozkłada nia się pos ta ci imien nych w teks tach. W tej
częś ci ar tykułu na przykład zie kilku częs to wystę pujących przy miot -
ników pos ta ram się od dać tę skom pliko waną kwes tię. Zac zni jmy od
przy miot ni ka vědom, które go ud ział formy krótkiej w teks tach odpo -
wia da ogólnej sta tysty ce. Jest to jed nak spowo do wa ne cha rak te rem
lekse mu, a nie je go pos ta cią imienną. For ma zaim ko wa bo wiem cha -
rak te ry zu je się po dob nym rozkładem w teks tach. Wy so ce frekwen to -
wa na pos tać imien na scho pen jest rów nież ty po wa dla li tera tu ry
specja lis tyc znej, przy czym i w tym wy pad ku for ma długa do mi nu je
w tym ty pie teks tu. Bard ziej zna mien ny może być na to miast fakt, że
mnie jszy ud ział pos ta ci imien nej znajd ziemy w pu bli cysty ce, a na-
stępnie – w be le trysty ce. Wystę po wa nie formy długiej, schopný, na to -
miast jest wyższe w be le trysty ce niż w pu bli cysty ce. Wybór formy
imien nej, częs to sto so wa nej w kons truk cjach: být scho pen + be zo ko -
lic znik, przez os oby wy po wia dające się na te mat zdolnoś ci wyko na nia 
cze goś, jest po dyk to wa ny zarówno je go kon fi gu racją składniową, jak
i je go li ter ackim (rów nież po toc znie li ter ackim) cha rak te rem. 

Měli jsme spoustu schůzek, se Slávou jsme mluvili. Ale nebyli jsme schopni
protkat to s jeho prací na svazu a dalším fungováním X (2012): Sport, 24. 4. 2012

V sou vi s lo sti s jeho přípravou se město snaží vyřešit otázku tzv. bro w n fieldů, tedy 
zanedbaných území, na kterých se nacházejí zchátralé budovy, které již nebudou
schopny plnit účel, který dříve měly. X (2013): Právo, 26. 2. 2013

Po dob ny rozkład pos ta ci imien nej jest cha rak te rystyc zny dla przy -
miot ni ka nutný, z tym że ud ział form zaim kowych jest tu ana lo gic zny.
Przy miot nik ocho ten na to miast wystę pu je pra wie w jed na kowym sto -
pniu w li tera turze specja lis tycznej i pu bli cysty ce, z mi ni malną prze -
wagą w pierwszym z wy mie nio nych typów tekstów. For ma długa na -
to miast jest cha rak te rystyc zna dla be le trystyki. Po dob nie jak wcześ-
niej oma wiane przy miot ni ki: scho pen, nutný, nie jest za re jes tro wa ny

w wy po wied ziach nie li ter ackich a li ter ackich książkowych i po tocz-
nie li ter ackich. Przy miot nik možný na to miast ma najwię kszy ud ział
w teks tach specja lis tyc znych (104 ipm.) oraz zbliżo ny po ziom wystę -
po wa nia w po zos tałych ty pach tekstów (w pu bli cysty ce – 24 ipm.,
w be le trysty ce 23 ipm.) 

Jeszc ze in ac zej za chowu je się przy miot nik po vi nen, który jest ty -
powy dla li tera tu ry specja lis tyc znej (36 ipm.), o wie le rzad ziej wystę -
pu je w pu bli cysty ce (7,8 ipm.) i be le trysty ce (2,88) przy czym je go
odpo wiednik o od mia nie zaim ko wej najwię kszy ud ział ma zarówno
w li tera turze specja lis tyc znej (46 ipm.), jak i w pu bli cysty ce (40
ipm.).

Część przy miot ników imien nych wystę pu je częś ciej w be le trysty -
ce niż w in nych ty pach tekstów, np. ho tov, jist, mo cen, zdráv, šťas ten.
Na leży jed nak wziąć pod uwa ge fakt, że z wy mie nio nych tu przy miot -
ników tylko pos ta cie imienne ho tov i zdráv mają najwię kszy ud ział
w be le trysty ce w prze ci wieństwie do swoich długich odpo wiedników. 
Jest to związane z tym, że przy miot nik zdráv wystę pu je w wię kszoś ci
poświadczeń w po wi ta niu buď zdráv/zdráva, stąd je go do minacja
w be le trysty ce. Formy krótkie ho to vo znajdują się nie tylko w re jes -
trach li ter ackich, ale także nie li te ra kich, co też przesądza o je go
udziale w tym ty pie teks tu. 

Zdar za się jed nak, że to właśnie pu bli cystyka jest ty pem teks tu,
w którym ud ział krótkich form jest najwyższy. Przykładem jest tu
przy miot nik spo ko jen. Wiąże się to z tym, że przy miot nik ten rów nież
w długiej for mie jest cha rak te rystyc zny dla te go typu teks tu. Oba
wystę pują, w kons truk cjach: být spo ko jen s něčím, w tych samych
kon teks tach. Są zbliżo ne do sie bie sty lis tyc znie. For ma krótka nie
znajdu je się tu w wy po wied ziach o silnym na ce cho wa niu nie lite-
rackim. Najc zęś ciej są to wy po wied zi związane ze spor tem. 

Jsem spokojený, hlavně že se splnil cíl, to ostatní je nad plán, navíc je to zásluha
celého týmu. X (2012): Nymburský deník, č. 27/2012.

S výkonem jsem na pro sto spo ko jen, hráli jsme tak, jak chceme. Chtěli jsme hrát
perfektně odzadu, což se povedlo a nakonec k tomu přišly i branky, řekl trenér
Libodřic Vladimír Pěkný. 
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Różni ca międ zy pos ta cia mi krótki mi a długi mi jest zauważal na na -
to miast w ud ziale tych form w be le te rysty ce i li tera turze specja lis tycz- 
nej. W be le trysty ce for ma spo ko jen ma mnie jszy ud ział niż w li tera -
turze specja lis tyc znej. Pos tać spo ko jený na to miast wystę pu je częś ciej
w be le trysty ce niż w li tera turze specja lis tyc znej. Ko re lu je to z fak tem, 
że pos tać długą znajd ziemy najc zęś ciej we wspom nie niach, które są
w kor pu sie SYN2015 za lic zone do li tera tu ry specja lis tyc znej, na to -
miast pos tać imien na jest cha rak te rystyc zna sen su stricte dla li tera tu ry 
pro fes jo nalnej. Pod względem sty lis tyc znym za tem for ma krótka na -
leży do re jes tru książk ow ego i li ter ack ie go neu tralne go i po toc zne go,
na to miast pos tać długa obsługu je wszystkie re jes try sty lis tyc zne.

 „Ty vážně nedovedeš bejt spo ko je nej, co?” „Vypadá to, že ne”.

To r sten s son byl se svými chlapy nadmíru spo ko jen, neboť se „rvali jako lvi”.
Englund, Peter (2000): Nepokojná léta. Překlad: Hartlová, Dagmar – Mandaus,
Luděk. Praha: Nakladatelství Lidové noviny.

Byl jsem na štábu a měl u Reichsführera soukromé slyšení. Probíhalo jako
obvykle: s naší prací není vůbec spo ko jen, chápeš, vůbec ! Tučková, Kateřina (2012):
Žítkovské bohyně. Brno: Host.

Rea su mując, ud ział poszc zególnych form imien nych w teks tach
nie zawsze jest czyn ni kiem is totnym. Na leży tu wziąć pod uwagę wy-
stę po wa nie całego lekse mu z je go for ma mi krótki mi i długi mi, je go
dys try bucję w kons truk cjach składniowych, połącze niach języko-
wych itp. Po mocna jest tu rów nież ana li za sty lis tyc zna wy po wied zi,
z której wy ni ka, że formy imienne w wię kszoś ci przy pad ków są ty po -
we dla re jes tru książk ow ego oraz li ter ack ie go neu tralne go i po toc znie
li ter ack ie go. Nie jest na to miast obecna w czeszc zyźnie nie li ter ack iej
w prze ci wieństwie do pos ta ci długiej. Wyjątkiem jest tu for ma a ho to -
vo, znajdująca się także w wy po wied ziach nie li ter ackich.

Zu pełnie in ny cha rak ter ma przy miot nik rád. Je go zas to so wa nie
jest bard zo sze ro kie. Ty powym rod za jem testów, w którym się znajdu -
je jest be le trystyka i pu bli cystyka. Najr zad ziej na to miast wystę pu je
w li tera turze specja lis tyc znej. Nie jest też ty po wa dla re jes tru książko- 
w ego, a rac zej dla nie li ter ack ie go oraz li ter ack ie go po toc zne go. 

Wy stę po wa nie przy mio t ni ków imien nych w kon stru kcjach 
gra ma ty cz nych w świetle danych ko r pu so wych

Ba da nie kor pu so we z jed nej stro ny potwierd zają in for macje za -
warte w li tera turze przed mio tu, o tym, że przy miot ni ki imienne wy-
stępują w funk cji orzec zni ka i predyka ty wu, z dru giej stro ny na to -
miast dos tarc zają szczegółowszych in for macji o funk cjach składnio-
wych tej częś ci mowy oraz kons truk cjach gra ma tyc zno- leksykalnych, 
w których wystę pują. Pierwszym wnioskiem, który się na suwa jest
ogra nic ze nie kons truk cy jne form imien nych w porówna niu z for ma mi 
złożo ny mi. Ze sta tystyki ogólnej wy ni ka, że przy miot ni ki imienne po -
ja wiają się prze de wszystkim w orzec zniku i predyka ty wie, choć zda-
r zają się także wystąpie nia w funk cji przy dawki nie kon gruent nej
i oko lic zni ka. Formy imienne łączą się rów nież w sposób bard ziej
ogra nic zo ny z konkretny mi for ma mi leksemów.

Najc zęstsze kons truk cje, w których po ja wiają się formy imienne,
to w najprostszej for mie połącze nie przy miot ni ka imien ne go z be zo -
ko lic zni kiem: 
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Rysu nek 5. Wystę po wa nie w teks tach przy miot ni ka rád w kor pu sie re feren cy jnym
SYN2015 (w war toś ciach ipm.)



          být + przy mio t nik imienny + bez oko li cz nik,

w kon stru kcjach bar dziej roz wi nię tych – z in ny mi le kse ma mi, np.: 

     být + przy mio t nik imienny + przysłówek + bez oko li cz nik. 

War to zaznac zyć, że wy ni ki sta tystyc zne tych kons truk cji są zwią-
zane z kilko ma przy miot ni ka mi imien ny mi, które pod względem
częs toś ci pla sują się wy so ko. Są to m.in. scho pen, možný, nutný, zná-
mý, ocho ten, po vinný, patrný, dlužný, ho tový, ho den, mo cen. 

Nie we wszystkich przy pad kach for ma imien na jest swois ta wy-
łącznie dla niej. Niem niej jed nak jest spo ra liczba przy miot ników,
w których właśnie for ma imien na przybie ra częś ciej kons truk cje bez-
o ko lic znikową. Do brym przykładem jest przy miot nik scho pen, któ-
ry wystę pu je o wie le częś ciej w funk cji orzec zni ka w kons truk cji bez-
o ko lic zniko wej niż je go odpo wiednik o od mia nie złożo nej, dla któ-
re go najc zęstszą funkcją jest przy dawka kon gruent na, np.

Byl schopen do ko na le za chy tit omezené lidské typy, které jsou nevyčerpatelným
zdrojem humoru.

Z wy mie nio nych tu przy miot ników bez względu na pos tać z be zo -
ko lic zni kiem łączyć się będą: možno/možné. For ma imien na nie wy-
stę pu je w funk cji orzec zni ka w kons truk cji z be zo ko lic zni kiem częś -
ciej niż jej odpo wiednik. War to zaznac zyć, że także lis ty cza sow -
ników łączących się z be zo ko lic zni kiem są do sie bie zbliżo ne, por. 

je možno použít, využít, získat, dosáhnout, označit, najít, nalézt, nazvat,
provést, vyjádřit;
je možné použít, využít, získat, najít, dosáhnout, provést, nalézt, za ko u pit,
vytvořit, na sta vit.

Po dob nie za chowu je się leksem nutný. Obie formy łączą się z bez-
o ko lic znikiem, a lis ty leksemów wy pełniających to miejsce, są rów -
nież do sie bie zbliżo ne.

je nutno dodat, pod ot k no ut, přiznat, po zna me nat, zdůraznit, provést, zmínit,
upo zo r nit, použít, uznat;

je nutné zajistit, použít, provést, zmínit, zdůraznit, udělat, vzít, pod ot k no ut,
dodat, uvést, dodržet, připomenout, upo zo r nit, vytvořit, zvolit, zadat.

Podob nie te same połącze nia leksykalne kor pus re jes tru je w przy -
pad ku form ocho ten/ochotný. 

Cie ka we jest to, że przy miot ni ki te mogą być wy mien nie uży wa ne
w tym samym tekś cie. W książce za tytułowa nej So ciokul turní adap -
ta ce malých měst połącze nia ocho ten rek va li fiko vat i ochotný rek va li -
fiko vat wystę pują 8 razy, z cze go 6 razy w formie krótkiej, 2 razy
w pos ta ci długiej. Poświadczenia te nie różnią się międ zy sobą, np.

Dvě třetiny jsou v případě, že by nenašly vhodné uplatnění se svou stávající
kvalifikací, ochotny se na práci v obchodě, službách nebo cestovním ruchu rek vali fi -
ko vat, přičemž třetina je ochotná se rek vali fi ko vat určitě. Kromě těch, jichž se rek vali -
fi ka ce netýká, není ochotna se na práci v terciéru rek vali fi ko vat jen asi de se ti na oby -
va tel. Ochota rek vali fi ko vat se na práci v terciéru souvisí s věkem. 

Inną kons trukcją, w której częs to po ja wiają się formy imienne, jest
struk tu ra:

      být + przy mio t nik imienny + rze czo w nik w dopełniaczu,
      rzadziej w na rzęd ni ku czy ce lo w ni ku oraz w innych przy pa d kach,

np. být ho tov něčeho, být mo cen nečeho, být pln něčeho, být si vědom
něčeho, být vděčen někomu, být spo ko jen s něčím, být si jist něčím.

W niek tórych połącze niach przy miot ni ki imienne wystę pują w in -
nych funk cjach niż w orzec zniku, a mia no wi cie w funk cji przy dawki
nie kon gruent nej czy oko lic zniku. Nie raz pełnią funk cję sa mod zielne -
go członu.

Z kons truk cji nieorzec znikowych war to opi sać przy miot nik bos,
łączący się częś ciej z cza sow ni ka mi ru chu, np. běhat, cho dit, jít,
kráčet, ode jít niż z cza sow ni kiem být. 

Zašpásoval jsem a ty všechny potvory, kromě té mučenky, prohlásily, že by za
mnou šly bosy až do Prahy... 

S nevinností malého nemluvněte a le ho un kou bezstarostností, jako bych běžel
bos trávou, jsem stále více zkra co val vzdálenost mezi námi dvěma. Abe, Kóbó
(2008): Tvář toho druhého. Překlad: Winkelhöferová, Vlasta. Praha: Odeon.
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In nym przykładem mogą być struk tu ry za wie rające cza sow nik cítit
oraz formę imienną przy miot ników. 

Karzáí se cítí osa mo cen Během včerejšího útoku se do ohrožení života dostali
kromě jiných i školáci a novináři . X (2013): Lidové noviny, 26. 6. 2013.

Wy stę po wa nie przy mio t ni ków imien nych w stałych
połączeniach ję zy ko wych i ko lo ka cjach w świetle danych 
ko r pu so wych

Część przy miot ników imien nych wystę pu je w us ta lo nych/cha rak -
te rystyc znych połącze niach językowych. Do ta kich przy miot ników
należą, m.in. zdráv, jist, ho tov, možno, las kav. 

Z da nych kor pu sowych wy ni ka, że pierwszy z oma wia nych tu
przy miot ników najc zęś ciej wystę pu je w połącze niach buď zdráv, než
je zdrávo, živ a zdráv.

„Buďte zdráv, velice zdráv.” Malíř jen po ky vo val hlavou a za ha lo val se cigare-
tovým dýmem. Kundera, Ludvík (1999): Na po spas. Brno: Atlantis.

Od ha du je se, že až 60 procent domácích mazlíčků má větší hmotnost, než je
zdrávo . X (2010): Fajn život, č. 9/2010.

“ Byl jsem šťastný, že jsem se s nimi znovu setkal a že jsou všichni živi a zdrávi.”
A měl jsem radost, že jim mohu říct, co pro mě to léto na jejich statku zna me na lo —
vždyť právě tehdy jsem po cho pil, že Židé a Pa le stin ci mohou tvořit jednu rodinu.
Abu e la ish, Iz ze l din (2014): Nebudu nenávidět. Překlad: Neradová, Martina. Brno:
Host.

Po dob nie przy miot nik las kavý wystę pu je najc zęś ciej w połącze niu
být tak las kav, np. buď te tak las kav. Przysłówek ten jest nie raz wy -
mie nia ny na inne, np. vel mi, na to lik.

Buďte tak laskav a dolejte tam pe tro lej. Kuttner, Henry (2001): Čarovný svět
Henry Kut t ne ra. Překlad: Medek, Pavel (et al.). Praha: Al ba tros.

Cha rak te rystyc znym połącze niem za wie rającym formę krótką jest
rów nież po wied ze nie je/by lo/není, neby lo ho to vo lub sa mod zielne
a ho to vo. Wystę pu je częś ciej niż je go odpo wiednik je ho to vé. War to

zaznac zyć, for ma ho to vo konku ru je z nie li ter acką pos ta cią ho tový na -
wet w wy po wied ziach subs tan dar dowych.

„Nee xi stu je žádnej přesnej způsob,” řekne, „To člověk ví a hotovo. Některý jsou
Židi a ostatní to vědí.” „Pak ho něco napadne, oči se mu na okamžik rozzáří.”
„A samozřejmě se to dá poznat z příjmení.” Gior da no, Paolo (2013): Tělo. Překlad:
Flemrová, Alice. Praha: Odeon.

Następnym połącze niem częś ciej wystę pującym właśnie w pos ta ci
imien nej niż złożo nej jest po wied ze nie pokud možno. Połącze nie to
stano wi jedną szóstą poświadczeń wystąpień formy možno. 

K pods tatné mu posu nu do chází po roce 1850 – do módy se dostává
muž či nu , pokud možno vy ba vený již zmiňo vaným mo hutným plno -
vou sem. Komárek, Stanis lav (2012): Muž ja ko evo luční ino vace?
Praha: Aca de mia.

Wystąpie nia form pokud možné należą do rzad koś ci, w tym wy pad -
ku mamy do czy nie nia z bard ziej rozwi nięty mi struktura mi, np. pokud 
je to možné.

Tyto akti vi ty by měly být prováděny v epizodách nejméně 10 minut, a pokud je to
možné, tak by měly být rozloženy do celého týdne . Frömel, Karel – Mitáš, Josef
(2013): Pohybová akti vi ta české dospělé po pu la ce v kon te x tu podmínek prostředí.
Olomouc: Uni ve rzi ta Palackého.

Niek tóre przy miot ni ki w za leżnoś ci od formy krótkiej czy długiej
łączą się z in ny mi wy ra za mi. Częś ciowo jest to wy muszone przez
inne role składnio we. Za przykład mogą tu posłużyć leksemy: věrný
i vinný. Przy miot nik věren wystę pu je w znac ze niu przy wiąza ny do
ko goś/cze goś, od da ny cze muś. Najc zęś ciej ko loku je z wy ra za mi:
přez dívka, po slání, tra dice, zvyk, zása da, hes lo, víra, Če chy, čes ko slo -
venský, cír kev, zůs tat, zůstávat. Tymc za sem for ma věrný wystę pu je
w wię kszej liczbie znac zeń: zgodny z ory gi nałem, od da ny ko muś,
postę pujący zgodnie z za sa da mi. Najc zęś ciej ko loku je z wy ra za mi ko -
pie, od daný, věrný, spo je nec, zůstávat, služeb ník, fa noušek, re pli ka,
stou pe nec, přítel itp. 

Po dob nie przy miot nik vinný łączy się częś ciej z wy ra za mi związa -
ny mi z wi nem i wino roślą, np. ré va, sklípek, sklep, shle dat, hro zen,
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střik, na to miast for ma vi nen jest związa na ze spra wa mi sądowymi, np. 
vinný, ver dikt, obžalo vaný, obžalo ba, po rotce, zločin, viník.

In nym cie kawym przykładem jest przy miot nik ro ven/rovný. For ma 
imien na łączy się najc zęś ciej z liczbami i ter mina mi ma te ma tyc zny mi
být ro ven něče mu ‘być równy cze muś’. Ważnie jsze ko lokaty to nu la,
součet, součin, mocni na, kons tan ta, ob je mový. For ma złożona na to -
miast ko loku je z nastę pujący mi lekse ma mi díl, povrch, příležitost, te -
rén, za cházení, vlas, plo cha, li nie.

Po dob nie pos ta cie příto men i přítomný rożnią się ko lo kacja mi, co
jest częś ciowo związane z in ny mi funk cja mi, które pełnią w zda niu.
Krótka for ma zatem wystę pu je w połącze niach být příto men v něčem,
u něče ho, czy li u výsle chu, os ob ně, fy zicky, v minerále, kře me ni. For -
ma złożona na to miast být du chem nepřítomný/nepřítomná, s nepří-
tomným výra zem, sezna mit přítomných. 

Podsumo wa nie

Przy miot ni ki imienne znajdują się pod względem sta tystyc znym
na mar gi ne sie języka czes kie go. Funk cjo nują jed nak w okreś lo nych
kons truk cjach gra ma tyc znych i leksykalnych, zajmując tym samym
stałe miejsce w sys te mie czeszc zyny. Ich za cho wa nie za leży od wie lu
czyn ników. Częs to jest to kwes tia in dy wi dualne go przy miot ni ka. Ze
wspólnych cech można wy mie nić ich kwa li fi kację stylistyczną. Są
sto so wa ne w wy po wied ziach li ter ackich, nie tylko książkowych, jak
wskazują na to gra ma tyki języka czes kie go, ale także w po toc znym
języku li ter ackim. W za leżnoś ci od przy miot ni ka wystę pują w różne -
go typu teks tach. Nie zawsze do minacja formy krótkiej w da nym ty pie 
teks tu, jest zna mien na dla tej właśnie pos ta ci. Nie raz jest to kwes tia
cha rak teru przy miot ni ka bez wzgl ędu na je go pos tać. Przy miot ni ki
imienne najc zęś ciej pełnią funk cję orzec zni ka lub predyka ty wu, rza-
d ziej oko lic zni ka, przy dawki nie kon gruent nej lub członu sa mod ziel-
ne go. Kons truk cje, w których wystę pują, są najc zęś ciej ogra nic zone
pod względem typu w prze ci wieństwie do swoich odpo wiedników

złożo nych. Część przy miot ników imien nych jest także związa na
z usta lo nym połącze niem językowym. 
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